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Jugoslovensko slovstvo. 
*'•' Nova slovenska slovnica. Gosp. prof. Anton Janežič 

priobčuje v svojem ,3Glasnikuu veselo novico, da prvi od­
delek „s l o v e n s k e s l o v n i c e " , ki jo izdeluje za srednje 
šole, je že toliko dovršen, da ga je razposlal nekterim slo­
venskim pisateljem v pregled in pretres, preden pride v 



natis. Ob enem pa prosi tudi druge jezikoslovce, kterim 
rokopis njegov zavolj pičlega časa ne more v roke priti, 
da razodenejo svoje misli vsaj v g l a v n i h vodilih, kterih 
se je držal pri izdelavi in pa o terminologij, ktere bolj na 
drobno razlaga v 6. listu „Slov. Glasnika". — Ker je za 
vzajemno reč tudi vzajemne pripomoči treba, smo si svesti, 
da marljivi gosp. Janežič ni zastonj prosil. 

* Dizionario Tascabile italiano-ilirico se zove mali 
slovnik italijansko-ilirski, ki ga gospod J a n k o J u r a š i č , 
kr. činovnik župan. sod. stola izdaja na R e k i , in naročilo 
na to delo sprejema. Slovnik bo obsegal blizo 600 strani. 
Cena mu je nizka. 

* Cvetje iz domačih in tujih logov se marljivo nati-
skuje; prišel je na svetlo že 5. zvezek. Naznanjaje ta 
zvezek razodeva gosp. izdajatelj Janežič sledeče želje, pre-
vdarka in pripomoči vredne: „Od več strani se nam raz­
odevajo želje, da bi „Cvetjaa vsako leto 12 vezkov priha­
jalo na svitlo. Res, naše slovstvo bi po tem takem lepo 
obogatelo, tudi pripravnih del bi ne bilo pomanjkanja: pa 
dokler ni odstranjen edini zadržek, namreč prepičla m a t e ­
r i a l n a p o d p o r a , tako dolgo se ne more »polniti ta želja. 
Oglasilo se je ^v Celovcu ali pri bukvarjih) sicer že to­
liko prejemnikov, da so poplačani vsi tiskarni stroški, ne 
pa darila pisateljem za njih preveliki trud in delo. Največ 
podporo je našlo ^Cvetje** doslej med čast. bogoslovci v 
Gorici , v Mariboru , v Ljubljani in v Celovcu in pa med 
gimnazijskimi učenci v Novem mestu, Varaždinu in v Ma­
riboru, tudi od čast. d u h o v n e in s v e t o v n e g o s p o d e 
na Kraj lis k e m, K o r o š k e m , v G o r i c i in T r s t u mu 
dohaja precej podpore , iz d r u z i h s t r a n i pa le m a l o 
a l i c e l o nič. Navdaja nas vendar sladko upanje, da se 
s časom — v korist naši literaturi — tudi po druzih straneh 
na bolje obrne!" 

"'•'" Slovenski Glasnik, ki ga vreduje in izdaja gospod 
A n t o n J a n e ž i č v Celovcu, se na svojem lepoznanskem 
— podučnem polji vede tako izvrstuo, da je vreden, da ga 
prebira ne le vsak, ki se šteje med domoljube, ampak tudi 
tisti, ki še le nekako škili v slovstvo naše in ne verjame, 
da kaj imamo in kaj znamo. Polletna cena, po pošti preje-
manemu, je le 1 gold. 50 kr. 

"# Platonove spise izdaja v hrvaškem jeziku prof. 
J. V. K o s t i č v O s e k u , ki tudi naročila sprejema na po-
samesne zvezke po 50 nov. kraje. 

* 1. zvezek s 4 polarni unidan v „Novicahu priporo­
čane knjige: »Pojavi iz prirode za pouku prostega na­
roda poleg Talijanskoga A. Cima-e izradio C. A. Bakotic;t 

je prišel na svetlo in se nam je tudi v Ljubljano poslal. Kdor 
želi to knjigo, naj se oglasi v čitavnici ljubljanski in izroči 
dnar, da prejme prvi zvezek in zapiše svoje ime za prejem 
prihodnjih zvezkov. 2. zvezek bo skoro gotov. 
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